
líneas de esmaltado / glazing lines / lignes d’émaillage

Curva motorizada para el transporte de 
azulejos y placas cerámicas, permitien-
do cambios de dirección en la trayecto-
ria de las líneas de esmaltado.
Base de transporte mediante tapete 
cónico guiado, traccionado por rodillos 
vulcanizados cónicos.
Anchura , ángulo de giro  (20º a 90º) y ra-
dio variables según anchura de la pieza 
a transportar y trazado de la línea.
Estructura de sujeción en aluminio o 
hierro soldado y esmaltado con pies de 
regulación en altura.

Motorized curve conveyor for the 
transport of ceramic tiles and slabs, 
enabling changes in the direction of 
travel within glazing lines.
Conveyor base consisting of a conical 
belt guided and driven by conical rubber-
coated rollers.
Width, turning angle (from 20° to 90°), 
and radius are variable according to the 
width of the pieces being conveyed and 
line design.
Support structure made of aluminum 
or welded and powder coated steel, 
equipped with height-adjustable feet

Courbe motorisée pour le transport de 
carreaux et de plaques céramiques, per-
mettant les changements de direction 
dans le parcours des lignes d’émaillage.
Base de transport constituée d’un tapis 
conique guidé et entraîné par des rou-
leaux coniques vulcanisés.
La largeur, l’angle de rotation (de 20° à 
90°) et le rayon sont variables en fonc-
tion de la largeur des pièces à transpor-
ter et parcours de la ligne.
Structure de support en aluminium ou en 
acier soudé et peint, équipée de pieds 
de réglage en hauteur.

CURVA DE BANDA CON MOTO-REDUCTOR
BAND CURVE WITH GEARED MOTOR
COURBE À TAPIS MOTORISÉE

POTENCIA
PUISSANCE
INSTALLED POWER

DIMENSIONES (mm.)
DIMENSIONS
DIMENSIONS

notas / notesVariable

Min R840	   Max R2200
Min 1350x1350
Max 3310x3310

Cueva de banda sobre mesa elevadora.
Band curve mounted on elevating table.
Courbe à tapis montée sur une table élévatrice.


